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Kendrion {Elbiswald) GmbH
Dr. Withelm Binder Straiie 1

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

[T - ITALIEN

8552 Eiblswald 289 - AUSTRIA

Document address
Magna PT S.p.A.

Via deif Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

Cust Part No
Cust Part Desc
Part No

Line No

1 2517267700
Schalimagnet
P151536-221938
Net Weight: 268,707 kd
Cust, stat, nr.: 85059029
Country Of Origin; AT

Characteristic val
P151536-221938

Chararcteristic description
Drawing number

Material .
PackAid Qty  PackAidld
e o TRRAMDEEE e
1 10130
650AT GETRAG Kunststoffpalette
20 20739
B650AT KLT 4315 Getrag
1 20741
650AT Getrag Neu Paletiendeckel
20 20740
650AT Tray Getrag NEU
Kendrion (Elbiswald) GmbH
. wyav.kendrion.com Geschaftsfahrer
8852 E:'b|swaid 268 info-gibiswald@kendrion.com  Dipl.-ing. Klaus Pichler
Gstarrsich Fax +43 3466 42722

Tel: +43 3466 42322-0

Delivery Note

Ko

ABLEG

ACFETLZ\Z!ONE MERCE

Order No Delnote No Del.Note date:
395610 17.10.2019

Customer No 135292

Our Ref.;

Phone:

Fax:

E-Mail:

Cust Ref

Our Id At Customer 91019089

Shipment Id 504892

Delivery Date 18.10.2019

Delivery Terms FCA - - ICC Incoterms® 2010

Ship Addr Plant 100

Ship Unload Paint 14248

Transportnr,: 381250
Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No
106/2 400,00 pcs
550003952901 091019-GET2-2

lue description Unit of measure

- KUEBHNEFNAGED s,

Quantita dichiarata:
Quantitd effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantitd Imballi;
Conformit

Fitma

Boutsche Bank AG
BIC: DEUTDEGFGE24
IBAN:DEG1 6947 0039 0030 4188 €D

alle schede di |mball
Data corfroNo:
; [ o l 1€

UID-Nr, ATU 37756709
UID-Nr. DE 147 825 129
Firmenbuch; Lg f, Zrs Graz
FN 59972 W
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Delivery Note
QOrder No Delnote No DelNote date:
395610 17.10.2019

Total Net Waight [ka] 268,71

Total Gross Weight [kg] 312,11

Total Volume [m3] 0,09

Kendrion (Eibiswald) GmbH

8552 Eibiswald 269

Qsterreich

www.kendrion.com

info-aibiswald@kendrion.com Dipl.-Ing. Klaus Pichler

Fax: +43 3466 42722
Tel:r +43 3465 423220

Gaschaftsfthrer Deutsche Bank AG

BIC: DEUTDEEF&94

IBAN: DEG1 6947 0039 0030 4188 00

UID-Nr. ATU 37756703
UID-Nr, DE 147 825 128
Firmenbuch: Lg f. Zrs Graz
FMN 89872 W
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1 Absender (Name, Anschrift, Land)
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Uptérschiift und Stempet dss Absenders

ignature et timbra da I'expéditaur

Bestell-Nr. S 3015 E- (20150306) 75100118

Unterschnit und Stempel des Absenders
Signature et imbre da I'expéditeur

Unterschrift und Stempal des Absenders
Signature et timbre da {'expéditeur
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Dieses CMRARW/Osterreich Furmular 1976 fur den internationalen Slraﬁengmerverkehr entspricht der letzten Ausarbeitung fir alle Staaten, die der IRU angeharen. also auch fir

2148| B] 'JURRUIH ST 3] 12 B.D ] ‘assa(o Bf :aipes np aub)| algiuwep B| B ')janjuaag uojes)pad 8] enno renbjpul asnaleBuep sas|puBypiel B SBO UT 4

“eqejsyong 1ap s|ejuauaBab amos Ja))[Z ajp 'essepy o|p ‘uagabnzue yuqny Jop sjur] Uejzie) Jup jne 'BunBiusyosag usjENUBAS Jap JOHNE ‘TS| WIS usylLEeb 195 «

bl o




